Сценарий внеклассного мероприятия для 5 класса

 "Как встречают Новый год в разных странах"

Цель: Формирование представлений о народных традициях 

Задачи:

· Развитие познавательных интересов, творческих способностей 

· Воспитание гражданственности, патриотизма, нравственности, культуры общения, чувства прекрасного.

· способствовать развитию коллективного творчества, коммуникативности, познавательных интересов, творческого мышления;

· воспитать трогательные чувства к традициям народных праздников.

Оборудование: компьютер, мультимедийный проектор, экран, презентация, елка, новогодние игрушки, ножницы, бумага, воздушные шары, снежки из бумаги.

Ход мероприятия

На сцене брат и сестра украшают елку и в коробке с игрушками находят волшебный говорящий шар.

Маша: Ой, Саша, смотри, что я нашла.

Саша: Что это?

Маша: Это волшебный говорящий шар.

Саша: А что с ним нужно делать?

Маша: Наверное, чтобы он начал работать, его нужно потереть...(начинает тереть)

Шар: ха-ха-ха, что вы делаете?

Маша: Мы хотим тебя включить

Саша: Чтоб ты наши желания исполнял

Шар: ха-ха-ха, я желания не исполняю... но могу показать вам кое-что интересное... 

Маша и  Саша вместе: Что же это?

Шар: в каждой отдельно взятой семье есть свои маленькие традиции празднования Нового года,  стоит ли говорить о странах мира. которые отмечают  этот волшебный праздник по-своему. Предлагаю вам отправиться в путешествие по разным странам мира и отметить новый год так, как это делают в этих странах. Поехали!

Дети и волшебный шар оказываются в японской семье.

Японские дети: кон ничи ва Саша и Маша (приветствуют гостей)

Маша: Здравтвуйте! А что вы делаете?

Японские дети: Мы вешаем пучки соломы перед входом в дом, они приносят счастье и не впускают в дом злых духов. В момент начала нового года японцы начинают смеяться. Они верят, что смех принесет им удачу в приходящем году.
Саша: А как вы отмечаете наступление нового года?

Японские дети: Наш новый год наступает на рассвете, об этом возвещают 108 ударов колокола. В момент начала нового года японцы начинают смеяться. Смех принесет им удачу в приходящем году. Мы обязательно одеваемся в новую одежду, это приносит здоровье.  Обязательным подарком у нас являются грабли. Мы вам их дарим. Они вам пригодятся, чтобы в новом году было чем загребать счастье.
Саша: У вас есть Дед Мороз?

Японские дети: конечно, только зовут его Сегацу-сан - Господин Новый год.
Японские дети: А еще мы любим оригами. И предлагаем немного поиграть. Приглашаем на сцену четверых желающих. Победит тот, кто вырежет самую красивую снежинку, пока звучит музыка.

Игра 

Шар: нам пора отправляться дальше 

Японские дети: до свидания, саё нара!

Саша, Маша и Шар отправляются дальше и оказываются в Китае посреди уличной процессии.

Саша: Что здесь происходит?

Китайцы: Мы празднуем новый год между 17 января и 19 февраля, во время новолуния. Мы зажигаем тысячи фонарей, чтобы осветить путь в Новый Год. Мы считаем, что новый год окружен злыми духами. Поэтому отпугиваем  их хлопушками и петардами. Иногда мы заклеиваем окна и двери бумагой, чтобы не впускать злых духов. 
Маша: Как же красиво! Вот почему в нашей стране тоже принят фейерверк.
Шар: летим дальше?

Дети оказываются в Австралии.
Маша: Фух! Ну и жара!
Шар: Конечно жара! Ведь мы с вам в южном полушарии, а здесь самый разгар лета.

На сцене появляется Дед Мороз в шортах и с мешком подарков.

Саша: да уж повезло австралийским детям:  самый любимый праздник в самое любимое время года.

Австралийский Дед Мороз: В Австралии принято подавать на стол блюда с изображением поросенка, а также дарить сувениры " Ребенок на свинье". Давайте поиграем. Мне нужны два смельчака, которым необходимо проскакать на поросятах (воздушные шары, с изображением поросят) из одного конца зала в другой, кто сделает это быстрее, тот и победил.

"Поросячьи скачки"

Шар: Отправляемся дальше!

Болгария. 
Маленький мальчик стоит возле елки и распевает колядки. После исполнения песни он получаеь подарки. Начинают бить часы, гаснет свет, раздаются звуки поцелев. свет загорается.

Мама режет пирог с запеченными в нем сюрпризами и угощает всех сидящих за столом. 
Мама: Если досталась монетка - жди богатства, веточка розы - любви. 
Маша: Спасибо было очень вкусно. Но нам пора. До свидания!

Греция
Греческие дети у камина расставляют свои ботинки.

Саша: Здравствуйте! А что вы делаете?

Греческие дети: В Греции Новый год - это день святого Василия. Святой Василий был известен своей добротой, и мы, оставляя свои ботинки у камина, надеемся, что Святой Василий заполнит ботинки подарками. 
Дети отправляются дальше и оказываются в Италии. Перед ними итальянцы, выбрасывающие старые вещи в окно.
Маша: Что вы делаете?

Итальянцы: мы верим, что освободившееся место непременно займут новые вещи.
Саша: Вам их, наверное, Дед Мороз принесет?

Итальянцы: нет, подарки нам приносит добрая фея, которую зовут Ла Бефана. Она в эту ночь прилетает на волшебной метле, открывает двери маленьким золотым ключиком и, войдя в комнату, где спят дети, наполняет подарками детские чулки, специально подвешенные к камину. Тому, кто плохо учился или шалил, Бефана оставляет щепотку золы или уголек. 

Саша: Ой-ой-ой

Шар: Нам пора!

Дети попадают в Англию. На сцене дети рисующие открытки, на столе молоко и печенье, под елкой башмаки с сеном. 
Маша: Здравствуйте! Что вы делаете?

Английские дети: Мы рисуем открытки, которые потом подарим друзьям и родственникам.

Саша берет печенье со стола.

Английские дети: Что ты делаешь? Это же угощение для Санта-Клауса. Он принесет нам подарки, присядет чтобы подкрепиться. А там угощение для его ослика. (показывает на башмаки с сеном).

Саша: Извините, я не знал, просто я очень проголодался.

Английские дети: Ничего страшного, садитесь за стол. Мама приготовила подают индейку с каштанами и жареным картофелем под соусом.

Саша: С удовольствием!

Шар: У нас осталось совсем мало времени, нам пора, скоро Новый год в России!

Английские дети: Goodbye!

Дети возвращаются домой. Начинают читать книгу об истории Нового года в России.

Маша: Новый год в России отмечается в ночь с 31 декабря на 1 января уже более 300 лет. До 15 века на Руси Новый год праздновали 1 марта, а с 15 по 17 век праздник отмечали 1 сентября по юлианскому календарю. Только в 1700 году, Царь Петр I, который во многом старался подражать западному образу жизни, издал указ о переносе новогодних торжеств на первое января...

Дети засыпают. На сцене Петр 1 читает указ.

Петр 1: Поелику в России считают Новый год по-разному, с сего числа перестать дурить головы людям и считать Новый год повсеместно с первого января. А в знак доброго начинания и веселья поздравить друг друга с Новым годом, желая в делах благополучия и в семье благоденствия. В честь Нового года учинять украшения из елей, детей забавлять, на санках катать с гор. А взрослым людям пьянства и мордобоя не учинять — на то других дней хватает. 

Бой курантов. Дети просыпаются. И видят Деда Мороза.
Дед Мороз: Поздравляю вас с Новым годом! Загадывайте желания, и они обязательно сбудутся. Надо всего лишь поверить в это маленькое новогоднее чудо. Верьте, и тогда в дом к вам постучится счастье, а под елкой вас будут ждать самые долгожданные подарки.

